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Tres dramolette' 

T
inc i'espent contagiat de la lectura de 
Tres dramolette del nostre amic Tho-
mas Bcrnhard. que aqu. Rosa 

ia Sarda i un estol d'actrius repre-
senten al Teatre Romea de Barcelona, i 

quejo he llegit de matinada en l'edició d'Arola 
Editors, tradulda per Arma Soler. Perqué aquesta 
obra -servida en forma despullada de justificaci-
ons- mostra els pensaments mes nerviosament es-
queixats d'un director de teatre -el senyor Claus 
Peymann- que abandona Bochum (a Alemanya) i 
se"n va a dirigir el Burgtheater de Viena. Natural-
ment. n'acaba amargat. Amb la constatació lúcida 
i clara que no aconsegueix el que vol. Sobretot 
perqué el teatre que "es representa ara" no val. 

Els dramolette diuen la unpossibilitat de l'ar-
tista de representar la gran representació ideal, que 
fóra posar en escena tot "el Shakespeare en una 
sola nit". diu Peymann. No La tempestat o el 
Hamlet com ara es fa, sino tot seguit amb mil eme-

cents actors -els millors- i centenars d'escenogra-
fies... Naturalment. les coces ais dirigents d'Aus-

>>n les habituáis: son uns nazis i uns cr< 
Pero, sobretot, cree que hi ha en aquests
te una impossibilitat humana, potser molt aspra, 
molt sense concessions, de no poder arribar ais 
cims i a l'obra que diu alió important. Natural-
ment, hi ha nostalgia del poder inunens de la pa-
raula i del teatre per dur cap a les formes mes ter-
ses de Pentusiasme, cap a l'éxtasi del coneixe-
ment. cap a Farravatament i les altures de la pas-
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de posar en escena, ja hi és". Peymann i Beil (di-
rector i dramaturg) acaben l'obra ben alimentáis: 
duen pantalons nous i mengen unes exceHents es-
calopes pero no aconsegueixen l'obra ideal, que 
fóra representar "tot Shakespeare sencer a la vega-
da -amb els sonets al centre". I en canvi, ben mi-
rat, hi ha una certa insinuació -en el camp de la 
imaginació, per contrast, per reflex- del que po-
dría ser un teatre total: "Shakespeare sencer. sen-
se falsificacions." Una aspiració cap a l'obra total, 
sencera, sense concessions. 

sió i el plaer. 
Dramolette sembla la nos-

talgia del gran art: que diu, que 
no complau. Dramolette és la 
constatació amargosa, acidu-
lant, que aixó no és possible a 
Austria, "la mes gran comedia 
del món, amb els millors deco-
ráis, una comedia que no s'ha 

Rosa María Sarda i un estol 
d'actrius representen aquests 

dies 'Tres dramolette' de 
Thomas Bernhard 
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